
데이터시트 · 생성 · AI 번역

번역할 때마다 제품명이 엉망이 되나요?

내 용어는 그대로 내 용어로 남습니다.

AI 번역은 텍스트, Excel 스프레드시트, JSON 파일을 35개 언어로 옮기고, 브랜드, 제품명, 전문 용어는 원문 그대로 유

지합니다. 영업, 고객 지원, 마케팅, 개발 팀을 위해 만들었으며, 앱과 API에서 사용할 수 있습니다.

한눈에 보기

35개 언어, 세 가지 품질 단계, 보호할 용어를 담은 용어집, 요청마다 어조와 분야를 설정할

수 있습니다. 스튜디오는 Excel 스프레드시트를 여러 대상 언어로 한 번에 채웁니다.
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생성

01 · 개요

새 언어, 내 용어 그대로.

이제 두 가지가 드디어 맞습니다.
오늘 견적서를 영어, 프랑스어, 폴란드어로 보내야 합니다. 지시가 없으면 어떤 언어 모델이든 제품명까지 번역해

버립니다. AI 번역에서는 이런 용어를 용어집 에 한 번 추가하면, 모든 언어에서 그대로 유지됩니다.

입력

자유 텍스트, 텍스트 파일, Excel과 CSV 스프레드시트, JSON

언어

35개 언어, 원본 언어 자동 인식, 독일어(스위스) 같은 지역 변형

출력

복사할 수 있는 번역문, Excel 또는 CSV 스프레드시트, 같은 구조의

JSON

접근

Media AI › 번역 스튜디오

아래의 앱, REST API, MCP

보호되는 용어

브랜드, 제품명, 고유 명사는 원문 그대로 남습니다. 스튜디오는

용어집 에 인식된 이름을 제안하고, 직접 항목을 추가할 수 있습

니다.

세 가지 품질 단계

짧은 표준 문구는 Basic, 비즈니스 서신은 Premium, 계약, 의약,

공학 같은 전문 텍스트는 Ultra를 사용합니다.

어조와 분야

어조는 중립, 격식 또는 친근체 중에서, 분야는 일반, 법률, 의료

또는 마케팅 중에서 선택합니다. 두 가지 모두 요청마다 정합니

다.

여러 언어로 된 Excel

1행에는 언어 코드가 있고, 스튜디오는 선택한 대상 열을 모두 채

웁니다. 선택 사항으로 비어 있는 대상 셀만 번역 .

구조가 유지되는 JSON

키와 레이아웃은 그대로 두고 값만 번역합니다. 앱 문자열, 제품

데이터, 내보내기 파일에 적합합니다.

같은 언어로 다시 쓰기

재작성  모드는 언어를 바꾸지 않고 맞춤법, 문법, 명확성을 개

선합니다.
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02 · 작동 방식

텍스트를 붙여 넣고 언어를 고르면,

번역문을 받습니다.
스튜디오에서는 네 단계로 진행합니다. REST API와 MCP도 같은 언어, 단계, 보호 용어를 제공합니다.

1 스튜디오를 열고 모드 고르기

Media AI › 번역 스튜디오 에서 텍스트, Excel 또는 JSON을 선택합니다. 텍스트를 붙여 넣거나 텍스트 파일을 입력란으로 끌어 놓

으십시오.

2 언어와 단계 설정

원본 언어는 자동 또는 고정으로, 대상 언어와 지역 변형을 선택합니다. 품질 에서 Basic, Premium 또는 Ultra를 고르십시오.

3 용어 보호하기

Premium 단계부터 용어집 에 인식된 이름이 표시됩니다. 한 줄에 용어 하나씩 직접 항목을 추가하십시오.

4 실행하고 결과 활용하기

실행 를 누르면 요청이 시작됩니다. 결과를 복사하거나 스프레드시트를 Excel 또는 CSV로 내보내십시오.

기술 데이터

기능 세부 정보

언어 원본과 대상 모두 35개 언어, 원본 언어 자동 또는 고정

지역 변형 26개 변형, 예: de-CH, en-US, es-419, pt-BR, zh-Hant

앱 입력 자유 텍스트 최대 15,000자, 텍스트 파일 최대 512 KB, .xlsx, .xls, .csv, .tsv, JSON

옵션 단계 Basic, Premium, Ultra; 어조; 분야; 번역 또는 다시 쓰기 모드

보호 용어 호출당 최대 150개, 용어당 최대 100자

REST API GET /translate/languages, POST /translate/text (텍스트, 목록 또는 JSON 객체)

MCP /mcp-full의 po_translate_text 및 po_translate_get_languages
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03 · 실제 활용

견적서, 카탈로그, 앱 문자열.

항상 내 용어로.

런던 고객을 위한 견적서

영업 담당자가 견적서를 붙여 넣고 영어

(영국), 격식체, Premium 단계를 고릅니

다. 제품명과 “3번 홀”은 용어집에 있어

그대로 남습니다.

다섯 개 언어의 제품 문구

마케팅팀은 de, en, fr, es, pl 열이 있는

스프레드시트를 관리합니다. 일괄 처리

가 빈 셀을 채우고, Excel 내보내기 파일

이 쇼핑몰 시스템으로 돌아갑니다.

API로 보내는 JSON 앱 문자열

개발팀은 브랜드 목록을

preserve_terms로 지정해 JSON 파일을

/translate/text로 보냅니다. 키는 그대로

있고, 값은 번역되어 돌아옵니다.

자주 묻는 질문

몇 개 언어에서 고를 수 있나요?

35개 언어이며, 각 언어를 원본과 대상으로 모두 쓸 수 있습니다. 독일어,

영어, 프랑스어부터 아랍어, 중국어, 일본어, 한국어까지 포함합니다.

GET /translate/languages는 코드와 함께 목록을 반환합니다.

제품명과 브랜드는 온전하게 유지되나요?

예. 용어집에 있는 용어는 원문 그대로 남습니다. API에서는

preserve_terms로 전달하며, 호출당 최대 150개입니다.

텍스트는 얼마나 길 수 있나요?

요청당 최대 15,000자입니다. 더 많은 분량은 Excel 모드로 스프레드시

트를 번역하십시오. 선택한 대상 열을 한 번의 일괄 처리로 모두 채웁니

다.

요금은 어떻게 청구되나요?

사용량 기준이며 품질 단계에 따라 다릅니다. 현재 요금은 가격 페이지에

서 확인하실 수 있습니다.

시작하기

내 용어집으로 첫 텍스트를 번역하십시오.

PaperOffice 계정에 로그인하고 Media AI › 번역 스튜디오 을 여십시오. 텍스트를 붙여 넣고, 용어집 에

용어를 추가한 뒤 실행 를 클릭하십시오.

paperoffice.ai/ko/ai-translate-beonyeokgi-llm-munmaek-beonyeok

모듈 자세히 보기

paperoffice.ai/ko/ai-translate-

beonyeokgi-llm-munmaek-beonyeok

요금

paperoffice.ai/en/pricing

문의

paperoffice.ai/ko/munui
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